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ご使用前に必ずこのセットアップガイドをお読みください。 
将来いつでち使用できるように大切に保管してください。 



マニュアルの構成について 

N 1100/ N 2100 をま全で快適にお使いいただくために、次のマニュアルを用意していま 
す。必要に応じてマニュアルをお読みになり、 N 1100/ N 2100の性能を十分にご活用くだ 
さい。 
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〇プリンタのセットアップ 
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〇動作状態の確認 

〇プリンタドライバのインスI'ール 
(USB 接続） 


プリンタドライバの機能は 
ヘルプ 



〇プリンタドライバの磯能説明 

《 Windows では、プリンタドライ 
バの [ヘルプ] ボタンを押すと表 
でされます。 

《 Macintosh では、付属の User 
Software CD-ROM の中の PDF 
ファイルを開〈と表示されます。 
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ネットワーク接続の詳細設定は 
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User Manuals 
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〇 TCP/IP の詳細設を 
〇 NetWare の設定 
〇 AppleTalk の設定 
〇 NetBIOS/NetBEUI の設定 
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プリンタの詳しい操作説巧は 
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〇操作パネルの機能 
〇使用可能な巧紙と給紙のしかた 
〇印刷のしかたと印刷中止 
〇プリンタのエラーメツセージへの 
対処 

〇プリンタのメンテナンス 
〇オプシヨンや消耗品の紹介 
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セツトアップガイドの構成について 


第 1 章 

オプシヨンのセットアップ （プリンタ管理者向） 

オプシヨンの取り付けかたを説明しています。 

第 2 章 

プリンタネットワーク情報の 設定 ( ネットヮ-ク 管埋を向）（プリンタ管理を向） 

プリンタを TCP / IP ネットワーク接続で使う場合や y モート UI を使う場合に必要なプリンタのネット 
ワーク設定を説明しています。 

第 3 章 

Windows TCP/IP ネットワーク接続のインストール 

Windows コンピュータから TCP/IP ネットワーク接続で使うために必要なコンピュータのソフトウエア 
や設定を説明しています。 

第 4 章 

Windows USB 接綿のインストール 

Windows コンピュータから USB 接続で使うために必要なコンピュータのソフトウエアや設定を説明し 
ています。 

第 5 章 

Windows パラレル接続のインストール 

Windows コンピュータからパラレル接続で使うために必要なコンピュータのソフトウエアや設定を説 
巧しています。 

第 6 章 

Macintosh 接綻のインストール 

Macintosh コンピュータで使うために必要なソフトウュアや設定を説明しています。 

第 7 章 

Windows ユーテイリテイの インストール 

Windows コンピュータ用ユーテイリテイソフトのインストールや使いかたを説明しています。 


第 8 章付録 (女リンタ管理を向) 

設置スペースや輸送のしかた、索引をまとめています。 


-本書の内容の一部または全部を無胁で転載することは、禁止されています。 

-本書の内容に関しては、将来予告な〈変更することがあります。 

-本書の内容については万全を期していますが、万一不審な点や誤り、記載漏れなどに 
お気付きの点がございましたら、お客様相談センターまでご連絡ください。 

-このプリンタを運巧した結果については、上記にかかわらず責任を負いかねますの 
で、ご了承ください。 


Copyright© 2003 CANON INC. ALL RIGHTS RESERVED 


本書の表記について 


マークについて 

本書では製品をま全にお使いいただくために、大切な記載事項には 
下記のような見出しと マークを 使用しています。これらの記載事項 
は必ずお守りください。 


警告 

■取り扱いを誤った場合に、死 t または重傷を負う恐れのある警告事項が書 
かれています。を全に使用していただくために、必ずこの警告事項をお守 
りください。 

ち音 

■取り扱いを誤った場合に、傷害を負う恐れや物的損害が発生する恐れのあ 
るを意事項が書かれています。ま全に使用していただくために、必ずこの 
を意事項をお守りください。 

回ぉ願ぃ 

♦操作上必ず守っていただきたい重要事項や制限事項が書かれています。機 
械の故障-損傷や誤った操作を防ぐために、必ずお読みください。 

圆メモ 

• 操作の参考になることや補足説明が書かれています。お読みになることを 
お勧めします。 

イラスト.画面例について 

本書では、 N 1100のイラストおよび画面を例に説巧しています。 

N 2100の場合も同様の操作で使用することができます。 
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商標について 

Canon、Canon ロ ゴ、 Satem、Satem ロ ゴ、 NetSpot 、 FontGallery 、 
FontComposer は、キヤノン株式会社の登録商標または商標です。 

Microsoft ®、 Windows ®、 WindowsNT ®、 MS - DOS ® は、米国マィク 

ロソフト化の登録商標です。 

Apple 、 AppleTalk 、 EtherTalk 、 LocalTalk、Macintosh は、米国 Apple 
Computer , Inc . の商標です。 

NetWare 、 Novell は、米国 Novell , Inc . の米国およびその他の国にお 
ける登録商標です。 NDS 、 NDPS 、 NLM、Novell Client は、米国 
Novell , Inc . の商標です。 

その他の会社おおよび製品名は、各がの登録商標または商標です。 

略語について 

本書に記載されている名称は、下記の略称を使用しています。 

Microsoft ® Windows ® Millennium Edition 日本語版を Windows Me と表 

記しています。 

Microsoft ® Windows ® 98 P 本語版を Wi 打 dows 98と表記しています。 
Microsoft ® Windows ® 95日本語版を Windows 95と表記しています。 
Microsoft ® Windows ® XP P 本語版を Windows XP t 表記しています。 

Microsoft ® Windows ® 2000日本語版を Windows 2000と表記していま 

す。 

Microsoft ® Windows NT ® 日本語版を Windows NT と表記しています。 
Microsoft ® Wi 打 dows ® を Windows と表記しています。 

プリンタドライバに表記されている GA 民0は 、 Graphic Arts 
Language with Raster Operations の略称です。 GA 民 0 は、ラスタイ 
メー ジ データを 作成するためのプリンタ言語のことです。 


iii 



製品に関する規制について 

電波障害規制について 

この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （ VCCI ) の基 
準に基づくクラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使 
用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョ 
ン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあ 
ります。 

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 

国際エネ ルギースター プログラムについて 

当社は国際エネルギースタープログラムの参加 
事業者として、本製品が国際エネルギースター 
プログラムの基準に適合しているとキリ断します。 

国際エネルギースタープログラムは、コン 
ピュータをはじめとしてオフィス機器に関する日本および米国共通 
の省エネルギーのためのプログラムです。このプログラムは、エネ 
ルギー消費が比較的少なく、その消費を効果的に抑えるための機能 
を備えた製品の開発、普及の促進を目的としたもので、事業者の自 
主判断により、参加することができる任意制度となっています。巧 
象となる製品はコンピュータ、ディスプレイ、プリンタ、ファクシ 
ミリおよび複写機で、それぞれの基準並びにマーク（ロゴ）は、日 
米で統一されています。 

カラープリンタの使用に関する法律について 

紙幣、有価証券などをプリンタで印刷すると、その印刷物の使用か 
何に拘わらず、法律に違反し、罰せられます。 

関連法律： 刑法第148条、第149条、第162条 

通貨及証券模造取締法第1条、第2条 
等 
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安全にお使いいただ〈ために 

ま全にお使いいただくために、な下の注意事項を必ずお守りくださ 
い。また、本書に記載されていることな外は行わないでください。 
思わめ事故を起こしたり、火災や感電の原因になります。 

A 警告 


■設置場所について 



• アルコール-シンナーなどの引义性溶剤の近くに設置しないでくださし、。 
弓伙性溶剤が内部の電気部品に触れると义巧や感電の原因になります。 


I 電源じついて 

• 濡れた手で電源コードを巧き差ししないでください。感電の原因になりま 
す。 

•電源コードは確実にコンセントの奥まで差し込んでください。差し込みが 
不十分だと、义おや感電の原因になります。 



I 同描されている電源コードなかは使用しないでください。义のや感電の原 
因になります。また、同捆されている電源コードを他の製品にイ吏用しない 
でください。 

I 電源コードを傷つける、加工する、引っ張る、無理に曲げるなどのことは 
しないで〈ださい。また電源コードに重い物をのせないでください。傷つ 
いた部分から漏電して、火災や感電の原因になります。 

I ふたまたソケットなどを使ったタコ足配線は行わないでください。义巧や 
感電の原因になります。 



皆 


■電源コードをまわたり、結んだりして使用しないでください。义おや感電 
の原因になります。 

•電源プラグを定期的に抜き、その周辺およびコンセントに溜まったほこり 
や巧れを、乾いたホで巧き取ってください。ほこり、湿気、油煙のをいと 
ころで、電源プラグを長期間差したままにすると、その周辺に溜まったほ 
こりが湿気を吸って絶縁不良となり、火災の原因になります。 


I 万一異常が起きたら 

I 万一、煙が出たり変な臭いがするなどの異常が起こった場合、そのまま巧 
用を続けると义おや感電の原因になります。すぐに電源スイツチを切り、 
その後必ず電源 コー ドを コンセント から巧いてください。そしてお近くの 
販売店までご連絡ください。 


、ノ J 巧ホ 
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■清掃のときは 

•清掃のときは、水で湿したホを巧用してください。アルコール■ベンジ 
ン-シンナーなどの引义性溶剤は使用しないでください。プリンタ内部の 
電気部品に接触すると义おや感電の原因になります。 



■む臓ぺースメーカをご使用の方へ 

■本製品から微弱な磁気が出ています。む臓ペースメーカをご使用の方は、 
異常を感じたら本製品から離れてください。そして、医師にごホ目談〈ださ 
い。 


A を意 


I 設置場巧について 

I 不を定な場所や振動のある場所に設置しないでください。プリンタが落ち 
たり倒れたりして、けがの原因になることがあります。 






•湿気やほこりのをい場所、直射日光の当たる場所、高温や义気の近〈には 
設置しないで〈ださい。义災や感電の原因になることがあります。周囲の 
温度が5〜35で、湿度が10〜90%(結露しないこと）の範囲の場所でお 
巧いください。 

•毛足の長いジュータンや力一ぺットなどの上に設置しないでください。プ 
リンタ内部に入り込んで义おの原因になることがあります。 


霞 


• 本製品の左側には通気口がありますので、壁や物でふさがないように設置 
してください。壁や物から30 cm な上離れた場所に設置してください。 

ぶ気口をふさがれると製品巧部に熱がこもり、义災の原因となることがあ 
ります。 

• いつでも電源コードがはけるようじ、コンセントの回りじは物を置かない 
でください。万ープリンタに異常が起きたとき、すぐに電源コードが巧け 
ないため、义おや感電の原因になることがあります。 

本製品はコンセントの近くに設置し、容易に近づけるようにしておいて〈 
ださい。 

•強い磁気を発生する機器の近くや磁界のある場所には設置しないで〈ださ 
し、誤動作や故障の原因となることがあります。 


I プリンタを持ち運ぶときは 

© •プリンタやペーパーフイードユニットを持ち運ぶときは、必ず左ち下側の 
取っ手部を両手でしっかりと持ってください。他の場所を持つと不ま定な 
ため、落としてけがの原因になることがあります。 
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•プリンタやぺーパーフイードユニットを持ち運ぶときは、必ずカセットを 
取り外した状態で運んでください。カセットをセットしたまま持ち上げる 
と、カセットが落下してけがやプリンタ故障の原因となることがありま 
す。 

• N 2100は本体のみで約 16 Kg あります。持ち運ぶときは、必ず2人で前後か 
ら持ち、腰などを痛めないようにを意してください。 


I 電源じついて 


霞 


I 電源コードを巧くときは、必ずプラグを持って巧いてください。コードを 
引っぱると電源コードが傷つき、义おや感電の原因になることがありま 
す。 



•延長コードは巧用しないで〈ださい。义おや感電の原因になることがあり 
ます。 


© • AC 100 V な外の電源電圧で使用しないで〈ださい。义おや感電の原因 I こな 
ることがあります。なおプリンタの動作を件は次のとおりです。このを件 
にあった電源でお使い〈ださい。 

電源電圧： AC 100 V 

電源周波数： 50/60 HZ 


■清掃のときは 


霞 


I 清掃のときは、電源コードをコンセントから巧いてください。誤って電源 
スイッチを押してしまうと、作動した内部の部品に触れてけがの原因にな 
ることがあります。 


■プリントヘッド、インクタンクじついて 



• を全のため子供の手の届かないところへ保管してください。誤ってインク 
をなめたり飲んだりした場合には、ただちに医師にごホ目談ください。 



•プリントへッドやインクタンクを落としたり振ったりしないで < ださい。 
インクが漏れてホ服などを巧すことがあります。 

•印刷後、プリントヘッドの金属部分には触れないでください。熱くなって 
いる場合があり、やけどの原因になることがあります。 


■その他 



■プリンタを分解-改造しないでください。内部には電圧の高い部分があ 
り、义のや感電の原因になります。 
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■プリンタの近〈では可燃性のスプレーなどはイ吏用しないでください。スプ 
レーの ガスが内部の電気部分に触れて、义おや感電の原因になります。 

• 印刷中はプリンタの中に手を入れないでください。内部で部品が動いてい 
るため、けがの原因になることがあります。 

■プリンタの上にクリップやホチキス針などの金属物やあ体-引义性溶剤 
(アルコール ■シンナーなど）の入った容器を置かないでください。プリ 
ンタ内部に落ちたりこぼれたりすると、义巧や感電の原因になることがあ 
ります。 

•万一、異物（金属 A ■あ体など）がプリンタ内部に入った場合は、プリン 
夕の電源スイッチを切り、電源コードをコンセントから巧いて、お近くの 
販売店までご連絡ください。そのまま使用を続けると火のや感電の原因に 
なることがあります。 
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ナプシヨンのセツトアップ 


この章では、オプシヨンの取り付けかたについて説明 
しています。 


追加カセットを取り付ける 

N 1100ではカセット2じ段目）とカセット3 (3 段目）の最大2つ 
まで、 N 2100ではカセット2 (2 段目）の1つのカセットを追加する 
ことができます。オプションカセットは次の手順で取り付けます。 

圆メ f 

•ここでは、プリンタ本体設置後にオプションカセットを追加する手順を説 
巧しています。プリンタ本体と同時に設置する場合は、手順4な降をご覧 
ください。 


1 プリンタの電源がオンのときは、[電源]キーを2砂な上巧し、オンライン 
ランプが点滅したら指を離します。 


ディスプレイに「シバラクオマチクダサイ」と表示された後、電 
源がオフになります。 


2 電源ケーブルとすべてのインタフエースケーブルを取り外します。 



3 プリンタ本体を設置場所から移動します。 
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オプ シヨンの七ットアップ 



4 ぺーパーフイード ユニッ トのテープやストツパを取り外します。 



5 ぺーパーフィード ユニッ トからカセツトを取り出します。 



6 


カセツトのテープやストッパを取り外します。 



圆メモ 

• N 2100の場合は、力七ットと力七ットカバーが別栖包になります。 


追加力七ットを取り付ける 
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7 ぺーパーフィードユニットをカセット3、カセット2の順に設置場巧へ置き 
まず。 

•カセット2のみの場合 •カセット2とカセット3の場合 


回お願い 



参 N 1100 でペーパーフイード ユニット （PFN-14) とペーパーフイード ユニッ 
卜 （PFN-15) を取り付ける場合は、必ずペーパーフィード ユニット 
(PFN-15) を下に設置してください。逆に設置すると使用できません。 



• N 1100 でオプシヨンカセットを 1 つだけ取り付ける場合は、必ずペーパー 
フィード ユニット （PFN-14) を設置してください。ペーパーフィード ユ 
ニット （PFN-14) を設置せずに、ペーパーフィード ユニット （PFN-15) 

を設置しても正しく動作しません。 


8 プリンタをぺーパーフィードユニットの上へ載せます。 

•カセット2のみの場合 •カセット2とカセット3の場合 
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オプ シヨンの七ッ ト アップ 






















9 各カセットに用紙をセットし、プリンタじカセットをセットします。 

•カセツト2のみの場合 



♦カセット2とカセット3の場合 



圆メモ 

• N 110日で、カセット1に A 4 カセット、力七ット2 *3 にリーガルカセット 
の組み合わせで使用する攝合は、リーボルカ七ット付属の排紙トレイを力 
セット1にセットしてお使いいただくことをおすすめします。 A 4 カセッ 
卜の排紙トレイをそのまま使用すると排紙されたリーガル用紙がトレイか 
ら落ちる場合があります。 


10 プリンタ本体にインタフエースケーブルと電源コードを接結します。 


追加力七ットを取り付ける 
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ネットワークインタフ ェース ボードを取り付ける 

N 1100用のネットワークインタフェースボード （ NB -11 FB ) は、次 
の手順で取り付けます。 

回ぉ願ぃ 

•作業を始める前に、水道管などの金属に手を触れて、人体の静電気を放電 
してください。 

•作業中は、モニタなどの静電気を多く発生する物に触れないでください。 

圖メモ 

• N 2100には、ネットワークインタフェースボードが標準装備されています 
ので、取り付け作業は不要です。 


1 プリンタの電源がオンのときは、[電源]キーを2砂な上巧し、オンライン 
ランプが点滅したら指を離します。 



ディスプレイに「シバラクオマチクダサイ」と表示された後、電 
源がオフになります。 


2 電源ケーブルとすべてのインタフエースケーブルを取り外します。 



1-6 オプシヨンのセットアップ 



3 レバーを押しながら、コネクタカバーを取り外します。 



圆メモ 

•取り外したコネクタカバーは大切に保管してください。ネットワークコネ 
クタを外したときや運搬するとき、必要になります。 

4ネットワークインタフエースボードを袋から取り出し、金属パネル部を持つ 
てスロットに差し込みます。 

奥のコネクタにはまるまで、しっかりと押し込んでください。 



ち 3 本のネジでネットワークインタフエースボードを固定します。 



ネットワークインタフェースボードを取り付ける 1-7 



6 LAN ポートに LAN ケーブルを接続します。 

カチッと音がするまで押し込んでください。 



7 HUB のポート（通常のポート）に LAN ケーブルの反対側を接続します。 

カチッと音がするまで押し込んでください。 



8 プリンタ本体に電源コードを接結します。 
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オプ シヨンの七ットアップ 





プリンタネットワーク情報の 
設定 


プリンタを TCP / IP ネットワークで使う場合やリモート 
UI を使う場合に必要なプリンタのネットワーク設定を 
説明しています。設を作業は、ネットワーク管 a 者ま 
たはプリンタ管理者が行ってください。 


ネットワーク設定のためのソフトウエアについて 

本プリンタを TCP/IP ネットワーク接続で使う場合は、プリンタに 
IP アドレスやサブネットマスクなどのネットワーク情報を設定する 
必要があります。 

GARO Device Setup Utility で IP アドレスを設定し、次にリモート UI 
でサブネットマスク、デフオルトゲートウエイなどのネットワーク 
情報を設定することをおすすめします。 

これらはプリンタの操作パネルからも設定できます。 

プリンタに割り当てる IP アドレスなどの情報は、ネットワーク管巧 
者にお問い合わせください。また、設を作業はネットワーク管理者 
が行うことをおすすめします。 


■ GARO Device Setup Utility 

本プリンタの IP アドレスやネットワークのフレームタイプを コン 
ピュータから設定する Windows 用ソフトウエアです。（一 P .2-3) 

プリンタと LAN を介してつながっているコンピュータにインストー 
ルしてください。 プリンタとローカル接続されているコンピュータ 
ではお使いになれません。 


■ リモート UI 

プリンタのネットワーク情報の設定、プリンタの状態表示、印刷 
ジョブの停止や削除、印刷履歴の表示が行えるソフトウエアです。 
プリンタ本体の民 OM に内蔵されており、コンピュータからプリン 
夕の IP アドレスを Web ブラウザで指定し、 Web ブラウザからネッ 
トワークを経由して設定操作します。（一 User Manuals CD-ROM 
「ネットワークガイド」） 

リモート UI をお使いの場合は、プリンタに IP アドレスを設定して 
おく必要があります。 


■プリンタの操作パネル 

プリンタの機能を設定できるメニューです。プリンタ操作パネルの 
キー操作でネッ ト ワーク情報やその他プリンタ機能を設定できます。 
卜 P .2-10) 
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プリンタネットワーク情報の設を 



GARO Device Setup Utility で設定する 

Windows から使う場合は 、 GARO Device Setup Utility でプリンタの 
ネットワーク情報を設定することができます。 

プリンタの MAC アドレスの調べかた 

設定には、プリンタの MAC アドレス（内蔵しているネットワーク 
インタフェースボードの識別番号）が必要です。 

まず、次の手順で「カクチョウ I / F プリント」を印刷し、 MAC アド 
レスを調べます。印刷を始める前に A 4 サイズの用紙をカセット1 
にセツトしてください。 


1[オンライン]キーを巧して、オンラインランプを消します。 



ディスプレイに「オフライン」と表示され、操作パネルで設定でき 
る状態になります。 



GARO Device Setup Utility で設定する 
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3 [<]、[>] キーで「カクチヨウ I / F プリント」を選巧し、[ V ]キーを 
巧します。 



拡張インタフェースの情報が巧刷されます。図のところに、 MAC ア 
ドレスが目口刷されています。 



4 終わったら[オンライン]キーを押して、オンラインランプを点なします。 



2-4 プリンタネットワーク情報の設を 





GARO Device Setup Utility のインス I —ル 


回ぉ願ぃ 

• Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0 の場合、起動した際に、必ず 
Administrators のグループとしてログオンしてください。 

1 付属の User Software CD - ROM をコンピユータの CD - ROM ドライブにセツ 
卜します。 

rSetup Me 打 u 」 画面が表示されます。 

圆メモ 

• CD - ROM のオートスタートアップ機能がオフになっている場合は、[マイ 
コンピュータ]の [ CD - ROM ドライブ]アイコンを選択し、[ファイル] 
メニューの[自動再生]を選択してください。 


2 [GARO Device Setup U 川 ity インストール]を巧します。 



3 「インストールの確認」画面が表示されたら、[はい]ボタンを巧します。 



GARO Device Setup Utility で設定する 
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4 


Setup Menu の I [終了]を巧して閉じます。 




Canon 


> はじめじ... 


Setup Menu 


〇 GARO ブ J ンタドライパインストール 
〇 GARO Status Monitor インストール 
0 GARO Device Setup Util 比 y インストール 

〇 FontGallery インスト—ル 

〇 FontCompos がインストール 
〇 旧 USB/IEEE1394 ドライ/《アンインストール 


一 設定 




ネットワーク情報の設定 



[スタート]メニユーの[プログラム]からに ARO Device Setup Utility ] 
を選択します。 I 

J 窗 ァ。セ刑 
j 岛 ス6-トアップ 

—ち近ほ。をフアイル必 、を Internet Explorer 

劫 1梯@ 。"'。叩化な. 

领巧測 ( 

今 ヘルフ な） 

扣 7ァィルるを指定して実巧(断. 


巧 


GARO Device Setup 肌 li 


が シャットダウンお〉… 


|か^トト お 巧 注1 
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プリンタネットワーク情報の設定 




































2 [設定]ボタンを巧します。 



3 [ MAC アドレス]にプリンタの MAC アドレスを入力し、[次へ]ボタンを巧 
します。 



圆メモ 

•「カクチョウ I/F プリント」の MAC address を入力しますが、「：」は除い 
て入力してください。 


GARO Device Setup Utility で設定する 
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4 TCP / IP の 「 IP アドレス」にプリンタへ割り当てる IP アドレスを入力し、[次 
へ]ボタンを押します。 



5 設定内容を確認し、[完了]ボタンを巧します。 



プリンタのネットワークインタフユースボードが再起動し、設定値 
が有効になります。 
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プリンタネットワーク情報の設定 











































6 メッセージが表示されたらを確認し、 [0 K ] ボタンを巧します。 


劇 


ネットワークインターフェースポードの再起抑コま巧 PS びかかる巧さび 
あります。設定内容の运翻さ、かし時聞をわし >てから巧ってください。 

TCP/IP ネットワークでほちする巧さIさ、弓Iき倚きヴブネットマスクとヴー 
トゥェイアドレスの試ミを巧うことをおすすめします。 

ごほ巧の Web ブラウヴぞおれし、 UTF の URL を}旨ましてください。 
4ホ://<ブリンタの护アドレス>/ 

入力例； http：// 172.20 .88.1 96/ 

ま示される画面で設定ミ巧うことびできます。 



7 [終了]ボタンを巧して閉じます。 



続いてサブネットマスクとデフオルトゲートウエイの設定を行って 
ください。ここで設定した IP アドレスを Internet Explorer などのブ 
ラウザで指定して、リモート UI を立ち上げることにより、ネット 
ワークの詳細設定がコンピュータ画面上で簡単に行えます。 

リモート UI の説明は 、 User Manuals CD - ROM に入っている「ネット 
ワークガイド」をご覧ください。操作パネルから設定する場合は 
P .2-10 な降をご覧ください。 


GARO Device Setup Utility で設定する 
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プリンタの操作パネルで設定する 

プリンタの操作パネルによってネットワーク情報を設定できます。 
フレーム タイプ、 DHCP の設定、 IP アドレス、サブネットマスク、 
デフオルトゲートウェイが設定できます。 


1[オンライン]キーを巧して、オンラインランプをミ肖します。 



ディスプレイに「オフライン」と表示され、操作パネルで設定でき 
る状態になります。 


2 [セットアップ]キーを巧します。 



3 [<]、[>] キーで 「インタ フエー スセツテイ」を 選 巧し、 [ V ] キーを 巧 
します。 


セツトアツフ° 

インタ フエー スセツテイ 
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プリンタネットワーク情報の設定 




4 [<]、[>] キーで「カクチョウネットワーク」 を選キ尺し、[ V ] キーを 押 

します。 


インタ フエー スセツテイ 
カクチョウネットワーク 


5 [<]、[>] キーで 「 TCP/IP セツテイ」を 選択し、[ V ] キーを 押しま 

す。 


カクチョウネットワーク 
TCP / I P セッテイ 


6 [<]、[>]キーで「フレームタイプ」を選択し、[ V ]キーを巧します。 


TCP / I P セツテイ 
フ レー ムタイフ。 


7 [く]、じ]キーで 「 Ethernets 」 を選択し、[ V ]キーを巧します。 


フ レー ムタイフ。 
Ethernet 2 


設定値の左に「=」が表示され、 フレーム タイプが設定されます。 


8 [<]、[>]キーで 「IP モード」を選択し、[ V ]キーを巧します。 


TCP / I P セツテイ 
I P モート" 


プリンタの操作パネルで設定する 
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9 [<]、[>] キーで 「シュドウ」 を 選択し、[ V ] キーを 巧します。 


I P モート" 
シュト"ウ 


國メモ 

• IP アドレスを DHCP サーバや BOOTP サーバ、 RARP サーバから取得する場 
合は、「ジドウ」を選択し、使用するサーバの種類を「オン」に設定して 
ください。この場合、手順10〜手順22の設定は必要ありません。手順 
23から操作を行ってください。 


10 [<]、[>]キーで 「I P セツテイ」を選択し、[ V ]キーを巧します。 


TCP / I P セツテイ 
I P セツテイ 


11 [<]、[>]キーで 「 IP アドレス」を選択し、[ V ]キーを巧します。 


I P セツテイ 
I P アト"レス 


12 IP アドレスの変更する数値を[<]、[>]キーで選択して、[ V ]キーを巧 
します。 


I P アト"レス 

=19之. 16 8. 0. 215 


「_」の表示されている数値を変更できる状態になります。 
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プリンタネットワーク情報の設定 







13 プリンタに割り当てる IP アドレスの数値を[<]、[>]キーで選択して、 
[ V ]キーでま定します。 


[>] キーを押すと数値は1つずつ増えます。 

[<] キーを押すと数値は 1 つずつ減ります。ただし、 0 の次は 255 
になります。 


I P アト’レス 

= XX ム 168. 0. 215 


IP ア ドレスの 値が設定されます。 


14 手順12〜手順13を繰り返して、プリンタに割り当てる IP アドレスを入力し 
ます。 


15 入力し終わったら[八]キーを巧し、[<]、[>]キーで「サブネットマス 
ク」を選択して、[ V ]キーを押します。 


I P セツテイ 
サフ'' ネツトマスク 


16 サブネットマスクの変更する数値を[<]、[>]キーで選択して、[ V ] 
キーを巧します。 


サフ’ネットマスク 
=且. 0. 0. 0 


「_」の表示されている数値を変更できる状態になります。 


17 使用しているネットワークのサブネットマスクの数値を[<]、[>]キーで 
選択して、[ V ]キーで決定します。 


[>] キーを押すと数値は1つずつ増えます。 

[<] キーを押すと数値は 1 つずつ減ります。ただし、 0 の次は 255 
になります。 


サフ'' ネツトマスク 
= 2日互. 0. 0. 0 


プリンタの操作パネルで設定する 
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サブネットマスクの値が設定されます。 


18 手順16〜手順17を繰り返して、巧用しているネットワークのサブネットマ 
スクを入力します。 


19 入力し終わったら[八]キーを巧し、[<]、[>]キーで「デフオルト G / 
WJ を選択して、[ V ]キーを巧します。 


I P セツテイ 
テ"フオルト G/W 


20 ルータの IP アドレスの変更する数値を[<]、[>]キーで選択して、[ V ] 
キーを巧します。 


テ"フオルト G/W 
=且. 0. 0. 0 


「_」の表示されている数値を変更できる状態になります。 


21 ルータの IP アドレスを[<]、[>] キーで 選択して、[ V ] キーで 決定しま 
ず。 


テ’フオルト G/W 
=19呈. 0.0.0 


[>] キーを押すと数値は1つずつ増えます。 

[<] キーを押すと数値は 1 つずつ減ります。ただし、 0 の次は 255 
になります。 


テ’フオルト G/W 
=19呈. 0.0.0 


デフオルトゲートウェイの値が設定されます。 


22 手順20〜手順21を繰り返して、ルータの IP アドレスを入力します。 
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23 入力し終わったら[八]キーを3回巧し、[<]、[>]キーで「セツテイ 
トウロク」を選択して、 [ V ] キーを巧します。 


カクチョウ 

ネットワーク 

セツテイ 

トウロク ー 


24 [ V ] キ-を押します。 


セツテイ 

トウロク 


シ"ッコウ 

シマスカ？ 

1 


「トウロクシュウリョウ」と表示されたら、設定完了です。 
エラーが表示されたら、各設定値を見直して、設定し直してくださ 
レ、。 


25終わったら[オンライン]キーを巧し、オンラインランプを点なします。 



ディスプレイに「インサツカノウ」と表示され、印刷できる状態 
になります。 


プリンタの操作パネルで設定する 
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プリンタネットワーク情報の設定 




Windows TCP/IP ネットワー 
ク接続のインストール 


Windows コンピュータから TCP / IP ネットワーク接続で 
使うために必要なコンピュータのソフトウエアや設を 
を説明しています。インストール作業は、すべての 
Windows コンピュータで行つてください。 


TCP / IP ネットワーク接続時のソフトウエアについて 

TCP/IP ネットワーク接続の場合は、プリンタドライバと 0 S の TCP / 
IP 印刷機能が必要です。 

■ GARO プリンタドライバ 

Windows から目口刷する場合に必要なソフトウ卫アです。プリンタを 
お使いになるコンピュータには必ずインストールしてください。基 
本的な印刷操作だけでなく、お気に入り設定や色調整、複数ページ 
プリントなど、多彩な機能を利用することができます。 Windows XP / 
Windows 2000 /Windows Me/Windows 98 /Windows 95 /Windows NT 4.0 で 
お使いになれます。 

プリンタドライバは、付属の Us ぴ Software CD-ROM に収録されてい 
ます。（一 P .3-5) 


■ LPR Port 


Windows Me/Windows 98 /Windows 95 のコンピュータから TCP/IP 
ネットワークで目口刷する場合、必ずインストールしてください。付 
属の User Software CD-ROM の Setup Menu からプリンタドライバを 
インストールすると、一緒にインストールされます。 

■ Microsoft TCP/IP 印刷機能 

Windows NT 4.0 および Windows 95 のコンピュータから TCP/IP ネッ 
トワークで目口刷する場合、必ずインストールしてください。 

プリンタドライバをインストールする前に、 OS の CD-ROM からイ 
ンストールします。（一 P .3-3) 


■ GARO Status Monitor 

コンピュータ 画面上にプリ ンタのエラー 内容を詳しく表示できる 
Windows 用ユーテイリテイソフトです。 Windows XP/Windows 2000/ 
Windows Me/Windows 98 /Windows 95 /Windows NT 4.0 でお使いになれ 
ます。 

付属の Us ぴ Software CD-ROM に収録されています。インストールさ 
れることをおすすめします。（一第7章 Windows ユーティリティの 
インスト ' —ル） 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 



Windows の TCP / IP 印刷機能を準備する 

プリンタドライバをインストールする前に、 OS に必要な機能がイン 
ストールされているか確認してください。インストールされていな 
い場合は、 OS の CD - ROM から必要な機能をインストールしてくだ 
さい。 


Windows XP/Windows 2000 の場合 

TCP / IP ネットワーク接続で使うために必要な OS のソフトウェアは、 
あらかじめインストール済みです。早速プリンタドライバのインス 
トールを行ってください。（一 P .3-5) 

Windows Me/Windows 98 の場合 

TCP / IP ネットワーク接続で使うために必要なソフトウェアは、プリ 
ンタドライバと一緒にインストールされます。早速プリンタドライ 
バのインストールを行ってください。（一 P .3-5) 

Windows NT 4.0 の場合 

TCP / IP ネットワーク接続で使うために必要な OS のソフトウェアは、 
標準ではインストールされていません。[スタート] メニューの[コ 
ントロールパネル]で[ネットワーク]を開き、[サービス]シート 
でリストに [Microsoft TCP / IP 目口刷]がインストールされているか確 
詔してから、プリンタドライバのインストールを行ってください。 
(一 P '3-5) 



Windows の TCP / IP 印刷機能を準備する 
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[MicrosoftTCP/IP 印刷]がない場合は、[追加]ボタンを押し、 
[ネットワークサー ビス ] の [Microsoft TCP/IP 目口刷]を選択して、 
0S の CD-ROM からイ ンス トールしてください。 


Windows 95 の場合 

TCP/IP ネットワーク接続で使うために必要な OS のソフトウェアは、 
標準ではインストールされていない場合があります。[スタート]メ 
ニューの[コントロールパネル]で[ネットワーク]を開き、[ネッ 
トワークの設定]シートでリストに [TCP/IP] がリストにあること 
を確認してから、プリンタドライバのインストールを行ってくださ 
レ、。（一 P.3-5) 



[TCP/IP] がない場合は、[追加]ボタンを押して、[プロトコル]か 
ら [Microsoft] の [TCP/IP] を選択して、 0S の CD-ROM からイン 
ストールしてください。 
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Windows TCP/IP ネットワーク接続のインストール 





















プリンタドライバをインストールする 


回ぉ願ぃ 

• Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0 の場合、起動した際に、必ず 
Administrators のダループとしてログオンしてください。 


1 付属の User Software CD - ROM をコンピユータの CD - ROM ドライブにセツ 
卜します。 

圆メモ 

• CD - ROM のオートスタートアップ機能がオフになっている場合は、[マイ 
コンピュータ]の [ CD - ROM ドライブ]アイコンを選択し、[ファイル] 
メニューの[自動再生]を選択してください。 


2 rSetup Menu j 画面で [ GARO プリンタドライバインストール]を押しま 
す。 



プリンタドライバをインストールする 
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3 「GARO Printer Driver セットアップウィザードへようこそ」の内容を読ん 
で、[次へ]ボタンを押しまず。 



圆メモ 

•古いバージョンの USB クラスドライバがインストールされている場合は、 
「古いバージョンの USB ドライバが入っています。〜 J のメッ七ージが表 
示されます。その場合は、[〇ロボタンを押した後、 Se 扣 pMenu に房っ 
て、[旧 USB / 圧 EE 1394ドライバアンインストール]を押してアンイン 
ストールを行ってください 。 User Manuals CD - ROM 「ユーザーズガイ 
ド」） 

コンピュータが再起動したら、再度、手順1からプリンタドライバのイン 
ストールを行ってください。 （^ P .3-5) 


4 「使用許諾契約書」の内容を読んで、[使巧許諾契約のを項に同意します] 

を選択し、[次へ]ボタンを巧します。 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 








































5 LAN ケーブルで本プリンタの LAN ポートと HUB のポートを接結します。 



6 [ネットワーク上のポートを探索してインストール]を選択して、[次へ]ボ 
タンを巧します。 

[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor をインス 
トールする]にチユックマークをつけると、続けて GARO Status 
Monitor をインス トールできます。インストールすることをおすすめ 
します。（一第7章 「 GA 民0 Status Monitor をインストールする」） 



プリンタドライバをインストールする 
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圆メモ 


•お使いの コン ピュータが Windows XP、Windows 2000 、 Windows NT 4.0 で、 
すでに N 1100/ N 2100 用プリンタドライバがインストールされている場合 
は、次の画面が表示されます。 



• 新しいプリンタを追加し、すでにインストールされているプリンタも 
新しいバージョンのプリンタドライバに更巧する場合は、[プリンタ 
を追加し、ドライバを更がする]を選択し[次へ]ボタンを押して 
ください。 

• 新しいプリンタを追加し、すでにインストールされているプリンタは 
従来のバージョンのプリンタドライバで巧う場合は、[プリンタを追 
加する]を選択し、[次へ]ボタンを押してください。 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 




















7 [追加と削除]ボタンを巧します。 



ネットワーク上で使用可能なプリンタがプリンター覧に表示されま 
す。 



回ぉ願い 

•インストール するプリンタが表示されない場合は、いったん [キャン七 
ル]ボタンを押し、プリンタの電源や LAN ケーブルの接続状態を確認し 
てから随加と削晩ボタンを押し直してください。 

■上記の確認をしてもプリンタが表示されないときは、次の手順で操作し、 
ポ'—卜を手動で追加してインスト ■ —ルしてください。 

し 「インストールするプリンタの追加と削除」画面を[キャンセル]ボ 
タンを押して閉じ、[戻る]ボタンを押して「プリンタのインストー 
ルち法」画面へ戻ります。 

2. パラレル接続インストールの手順5〜手順10と同じ操作でインス 
トールするプリンタを選択します。 （^ P .5-9) 

3. 「プリンタ情報の設定」画面で[ポ' —卜の設を]の[ポ ■ —卜の追加] 

を選択して[設を]ボタンを押します。 


プリンタドライバをインストールする 
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4 .[追加するポ'—卜]で 「Standard TCP/IP PortJ (Windows XP/Windows 
2000の場合）を選択して [ OK ] ボタンを押し、画面の指示に従って 
操作します 。 （Windows Me/Windows S )8 /Winodws 95の場合は 「Canon 
LPRPortJ、Windows NT 4.0 の場合は 「 LPRPort 」 を選択してくださ 

い。） 

5 .[プリンタ名または IP アドレス ] (Windows XP/Windows 2000の場合） 

にプリンタへ割り当てる IP アドレスを入力し、画面の指示に従って操 
作します 。 （Windows Me/Windows 98 /Winodws 95の場合は「ホストを 
または IP アドレス」に入力してください 。 Windows NT 4.0 の場合は 
「 lpd を提供しているサーバーのぶ前またはアドレス」に IP アドレスを 
入力し、[ナーバーのプリンタタまたはプリンタキュー名]に rip 」 と 
入力してください。） 

氏「プリンタ情報の設定」画面へ戻ったら、[設定されたポート]に 
「 IP _ XXX . XXX . XXX.XXX (入力した IP アドレス ）」 (Windows XP / 
Windows 2000の場合）と表示されていることを確認し、[次へ]ボタ 
ンを押します 。 （Windows Me/Windows 98 /Windows 95の場合は 
「 XXX . XXX . XXX . XXX @ LP し Windows NT 4.0 の場合は 
rxxx.xxx.xxx.xxx ：lp j と表示されます。） 

7.[インストールするプリンター覧]の設定内容を確認し、手順11な降 
の操作でプリンタドライバをインストールします。 （^ P .3 -口） 


8 [プリンター覧]からインストールするプリンタを選択し、[インストールす 
るプリンター覧へ追加]ボタンを巧します。 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 


























[インストールするプリンター覧]のプリンタ名を確認し、 [0 K ] ボタンを 
巧します。 



リストに表示されたプリンタ名及び IP アドレスを確認して、[次へ]ボタン 
を巧します。 


GARO Printer Driver -セットアップウィザード Ver 3.15 


インストールするブリンタの涅巧 

[ち加と肖り除]ぞクリックして、インスト—ルするブリン》ぞ进识してください。 

同じブリンさぞ？徽埋おすることもてきミす* イ 



适加と刖陆(か.' 


厂ブリンタ店ミ憾旋するち） 


く 戻るお [_(} 巧式邸 T 別_ト ヤンた ル」 


プリンタドライバをインストールする 
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11 [インストールするプリンター 覧] の内容を確認し、[開始]ボタンを巧しま 
す。 



12 セットアップ開始の確認画面が表示されたら、[はい]ボタンを押します。 



の を隙異玲誠中止ぉことができ*せん。 
I に:盟巡巧 | W ぇの） I 


13 README ま示の確認画面がま示されたら、[はい]または[いいえ]ボタ 
ンを巧します。 



[はい]ボタンを押すと README ファイルが表示されます。 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 




































14 手順 6 で[プリンタのインストール後、続けて GAROS ね山 sMonitor をイン 
ストールする]にチェックマークを付けた場合は、[終了]ボタンを巧すと、 
引き結き GARO S ね山 S Monitor のインストールが始まります。 

インストール手順については第7章 「GARO Status Monitor をインス 
トールする」の手順3な降に従って操作してください。（一 P .7-3) 



手順6で[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor 
をインストールする]にチュックマークを付けなかった場合は、ド 
ライブから CD - 民 0 M を取り出し、[はい、ただちにコンピュータを 
再起動します。]を選択して[終了]ボタンを押してください。 

コンピュータが再起動したら、プリンタドライノスのインストールは 
完了です。 


プリンタドライバをインストールする 
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Windows TCP / IP ネットワーク接続のインストール 




Windows US 巨接続のインス 
卜—ル 


Windows XP/Windows 2000/Windows Me/Windows 98 コン 

ピュータから USB 接続で使うために必要なコンピュー 
夕のソフトウェアや設定を説明しています。他の OS や 
USB に対応していなレ、機種では USB 接続できません。 
インストール作業は、プリンタを接続する Windows コ 
ンピュータで行ってください。 


USB 接続時のソフトウエアについて 

USB 接続の場合は、次のソフトウェアを使います。 


■ GARO プリンタドライバ 

Windows から目口刷する場合に必要なソフトウエアです。プリンタを 
お使いになるコンピュータには必ずインストールしてください。基 
本的な印刷操作だけでなく、お気に入り設定や色調整、複数ページ 
プリントなど、多彩な機能を利用することができます。 

プリンタドライバは、付属の Us ぴ Software CD - ROM に収録されてい 
ます。（一 P .4-3) 

■ GARO Status Monitor 

コンピュータ画面上にプリンタのエラー内容を詳しく表示できる 
Windows 用ユーティリティソフトです。 

付属の Us ぴ Software CD - ROM に収録されています。インストールさ 
れることをおすすめします。（一第7章 Windows ユーティリティの 
インスト ' —ル） 


Windows USB 接続のインスト'ール 



プリンタドライバをインストールする 


回ぉ願ぃ 

• USB ケーブルはまだ接続しないでください。接続すると、プリンタドライ 
バを正しくインストールできないことがあります。 USB ケーブルは、手 
順8で接続します。 

•プリンタの電源がオンになっていることを確認してください。 

• すでにパラレル接続で巧用していたプリンタを USB 接続で巧う場合は、操 
作パネルでプリンタのインタフェース設定を 「USBJ に切り替えてくださ 
い。 P.5-5) 工場出荷状態では 「USB」 に設定されているので、操作は 
不要です。 

• Windows XPAVindows 2000の場合、起動した際に必ず Administrators のダ 
ループと して ロ ダホンしてください。 

1 付属の User Software CD - ROM を〕ンピユータの CD - ROM ドライブにセツ 
卜します。 

圆メモ 

• CD-ROM のオートスタートアップ機能がオフになっている場合は、[マイ 
コンピュータ]の [ CD-ROM ドライブ]アイコンを選択し、[ファイル] 
メニューの[自動再生]を選択してください。 


2 r Setup Menu j 画面で [ GARO プリンタドライバインストール]を押しま 



プリンタドライバをインストールする 
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3 「GARO Printer Driver セットアップウィザードへようこそ」の内容を読ん 
で、[次へ]ボタンを押しまず。 



圆メモ 

•古いバージョンの USB クラスドライバがインストールされている場合は、 
「古いバージョンの USB ドライバが入っています。〜」のメッセージが表 
示されます。その場合は、[〇ロボタンを押した後、 SetupMenu に戻っ 
て、[旧 USB / IEEE 1394 ドライバアンインストール]を押してアンイン 
ストールを行ってください 。 User Ma 皿 als CD - ROM 「ユーザーズガイ 
ド」） 

コンピュータが再起動したら、再度、手順1からプリンタドライバのイン 
ストールを行つてください。（一 P .4-3) 


4 「使用許諾契約書」の内容を読んで、[使用許諾契約のを項に同意します]を 
選択し、[次へ]ボタンを巧します。 
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Windows USB 接続のインスト'ール 
































5 [ポートを手動で設定してインストール]を選択して、[次へ]ボタンを巧し 
ます。 


[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor をインス 
トールする]にチェックマークをつけると、続けて GARO Status 
Monitor をインストールできます。インストールすることをおすすめ 
します。（一第7章 「GA 民0 Status Monitor をインストールする」） 



6 山 SB 接続でドライバをインストールする]じチェックマークを付けて、 
[次へ]ボタンを巧します。 


GARO Printer Driver - t ツトアツブウイザード Ver 3.15 


US 魄倚の谨巧 


^ 潔為严ン ストルす る覇 み'下のチ。対’ックスをむ'こして 化べ を 


17 US 日巧镜でドライバをインストールする(ぶ 


了 nsta 呀お d - グ ' 

_< 戻る<61 Ji ' :丈 X； 咽)'' J 牛* ン tzj レ J 


N 1100/ N 2100共にすでに USB 接続でインストールされている場合 
は、この画面は表示されず、「処理の選択」画面（一 P .4-6) が表示 
されます。 


プリンタドライバをインストールする 
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圆メモ 


参 Windows Me/Windows 98では、コンピュータの再起動を促すメッセージが 
表示されることがあります。 

その場合は、 [ OK ] ボタンを押した後インストーラの[終了]ボタンを押 
してインストーラを終了し 、 Setup Menu の[終了]を押して終了します。 
[スタート] メニューの [Windows の 終了] で Windows を再起動した後、 
再度手順1からプリンタドライバのインストールを行ってください。 

P .4-3) 

•すでに古いバージョンの N 1100または N 2100用プリンタドライバがインス 

トールされている場合は次の画面が表示されます。 

fi I 

i " V 、 旧バージョンのドライバび巧にインストールミれていまも 

(ぶ 旧パ-ジョンのド M パをち巧谢こ、再ちインスト-ラをおれして US 日巧病でドライ；ほイン 
ゾ ストルしてく微、 

I 「r tJic N nl I 
V I ...し片ソ 


[ OK ] ボタンを押すと、あの画面が表示されます 。 （Windows Me/Windows 
98の場合は、[プリンタを追加する]は表示されません。） 



その場合は、必ず[ドライバを更がする]を選択して[次へ]ボタンを押 
し、画面のメッセージに従って新しいプリンタドライバをインストールし 
てからコンピュータを再起動してください。 

• USB 接続で使っていたプリンタの場合は、コンピュータ再起動後、新 
しいプリンタドライバで巧えるようになります。 

-新しいプリンタを追加する場合やパラレル接続から USB 接続に変更し 
た場合は、コンピュータ再起動後、手順1に戻ってプリンタドライバ 
のインストールをやり直してください。 P .4-3) 
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Windows USB 接続のインスト ■ —ル 

























■すでに N 1100または N 2100用の最巧ドライバがインストールされている場 
合は、次の画面が表示されます。 



■別のプリンタを追加する場合は、[はい]ボタンを押すとインストールが 
始まるので、手順7の USB ケーブル接続のメッセージ画面へ進んでくだ 
さい。卜 P '4-8) 

•すでに USB 接続で使っていたプリンタの場合は、インストール不要です。 
[いいえ]ボタンを押した後、[キャンセル]ボタンを押してインストール 
を終了してください。 


7セットアップ開始の確認画面が表示されたら、[はい]ボタンを押します。 



インストールが始まります。途中で USB ケーブル接続のメッセージ 
が表示されます。 



プリンタドライバをインストールする 
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8 ケーブル接結のメッセージがま示されたら、本プリンタの USB ポートへ 
USB ケーブルの B タイプ（四角）側を奥まで差し込みます。 



9 コンピユータの USB ポートへ USB ケーブルの A タイプ(平たい)側を奥まで 
差し込みまず。 



プリンタを自動認識してインストールが続行されます。 


10 README 表示の確認画面が表示されたら、[はい]または[いいえ]ボタ 
ンを巧します。 



[はい]ボタンを押すと README ファイルが表示されます。 


4-8 Windows USB 接続のインスト'ール 




















11 手順 5 で[プリンタのインストール後、続けて GAROS ね山 sMonitor をイン 
ストールする]にチェックマークを付けた場合は、[終了]ボタンを巧すと、 
引き結き GARO S ね山 S Monitor のインストールが始まります。 

インストール手順については第7章 「GARO Status Monitor をインス 
トールする」の手順3な降に従って操作してください。（一 P .7-3) 



手順5で[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor 
をインストールする]にチュックマークを付けなかった場合は、ド 
ライブから CD - 民 0 M を取り出し、[はい、ただちにコンピュータを 
再起動します。]を選択して[終了]ボタンを押してください。 

コンピュータが再起動したら、プリンタドライノスのインストールは 
完了です。 


プリンタドライバをインストールする 
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Windows USB 接続のインスト'ール 




Windows パラレノレ接続のイ 
ンストール 


Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0 ( SP 6 な降）/ 
Windows Me/Windows S )8 /Windows 95 コンピュータからパ 
ラレル（セントロニクス）接続で使うために必要なコ 
ンピュータのソフトウ卫アや設定を説明しています。 
インストール作業は、プリンタを接続する Windows コ 
ンピュータで行ってください。 


パラレル（セントロニクス）接続時のソフトウェアについて 

パラレル接続の場合は、次のソフトウェアを使います。 


■ GARO プリンタドライバ 

Windows から目口刷する場合に必要なソフトウエアです。プリンタを 
お使いになるコンピュータには必ずインストールしてください。基 
本的な印刷操作だけでなく、お気に入り設定や色調整、複数ページ 
プリントなど、多彩な機能を利用することができます。 

プリンタドライバは、付属の Us ぴ Software CD - ROM に収録されてい 
ます。（一 P .5-7) 

■ GARO Status Monitor 

コンピュータ画面上にプリンタのエラー内容を詳しく表示できる 
Windows 用ユーティリティソフトです。 

付属の Us ぴ Software CD - ROM に収録されています。インストールさ 
れることをおすすめします。（一第7章 Windows ユーティリティの 
インスト ' —ル） 


Windows パラレル接続のインストール 



プリンタケーブルを接続する 


1 コンピュータの電源がオンのときは、 Windows を終了してコンピュータの 
電源をオフにします。 


2 プリンタの電源がオンのときは、[電源]キーを2砂な上巧し、オンライン 
ランプが点滅したら指を離します。 



ディスプレイに「シバラクオマチクダサイ」と表示された後、電 
源がオフになります。 


3 本プリンタ背面のパラレル（セントロニクス）ポートじプリンタケーブルを 
接結し、両側の留め金を掛けて固定します。 



プリンタケーブルを接続する 5-3 





4 コンピュータのプリンタポートじプリンタケーブルを接続し、両側のネジを 
辅めて固定します。 
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Windows パラレル接続のインストール 



インタフェース設定を切り替える 

プリンタドライバをインストールする前に、操作パネルでプリンタ 
のインタフェース設定を「セントロニクス」に切り替えてください。 


1 [オンライン]キーを巧して、オンラインランプをミ肖します。 



ディスプレイに「オフライン」と表示され、操作パネルで設定でき 
る状態になります。 



3 [<]、[>] キーで 「インタ フエー スセツテイ」を 選巧し、[ V ] キーを 

巧します。 


セツトアツフ° 

インタ フエー スセツテイ 


4 「インタ フエース センタク」を選択した状態で 、[V ] キーを巧します。 


インタ フエー スセツテイ 
インタ フエー スセンタク 


インタフュース設定を切り替える 
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5 「セントロニクス」を選巧した状態で、[ V ]キーを巧します。 



設定値の左に「=」が表示され、ポートが設をされます。 


6終わったら[電源]キーを 2 砂な上巧して、オンラインランプが点滅したら 
指を離します。 



ディスプレイに「シバラクオマチクダサイ」と表示された後、電 
源がオフになります。 


7数秒待ってから[電源]キーを巧します。 



プリンタが再起動すると、インタフ卫ース設定が有効になります。 


5-6 I 刚 ndows パラレル接続のインスト ■ ール 




プリンタドライバをインストールする 


回お願い 


圆メモ 


2 


• Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0 の場合、起動した際に、必ず 
Administrators のグル ■ —プとしてログオンしてください。 


付属の User Software CD - ROM をコンピユータの CD - ROM ドライブにセツ 
卜します。 

• CD - ROM のホートスタートアップ機能がオフになっている場合は、[マイ 
コンピュータ]の [ CD - ROM ドライブ]アイコンを選択し、[ファイル] 
メニューの[自動再生]を選択してください。 


rSetup Menu j 画面で [ GARO プリンタドライバインストール]を押しま 
す。 
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3 「GARO Printer Driver セットアップウィザードへようこそ」の内容を読ん 
で、[次へ]ボタンを押しまず。 



HI メモ 

•古いバージョンの USB クラスドライバがインストールされている場合は、 
「古いバージョンの USB ドライバが入っています。〜」のメッセージが表 
示されます。その場合は、 [ OK ] ボタンを押した後、 SetupM 畑 U に戻っ 
て、[旧 USB / 圧 EE 1394ドライバアンインストール]を押してアンイン 
ストールを行ってください 。 User Manuals CD - ROM 「ユーザーズガイ 
ド」） 

コンピュータが再起動したら、再度、手順1からプリンタドライバのイン 
ストールを行ってください。（一 P .5-7) 


4 「巧巧許諾契約書」の内容を読んで、[使用許諾契約のを項に同意します]を 
選択し、[次へ]ボタンを巧します。 
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Windows パラレル接続のインスト'ール 





























5 [ポートを手動で設定してインストール]を選択し、[次へ]ボタンを巧しま 
す。 


[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor をインス 
トールする]にチェックマークをつけると、続けて GA 民 0 Status 
Monitor をインストールできます。インストールすることをおすすめ 
します。（一第7章 「GA 民0 Status Monitor をインストールする」） 



6 山 SB 接続でドライバをインストールする]のチェックマークがかれている 
ことを確認し、[次へ]ボタンを押します。 



N 1100/ N 2100共にすでに USB 接続でインストールされている場合 
は、この画面は表示されず、「処理の選択」画面（一 P .5-10) が表示 
されます。 


プリンタドライバをインストールする 
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圆メモ 


>すでに古いバージョンの N 1100または N 2100用プリンタドライバがインス 
トールされている場合は次の画面が表示されます。 


GARO Printer Driver - t ットアップウィザード Ver 3.15 


処巧の遇巧 

実巧する処巧ぞ进巧して、じ太へ]ぞクリックしてください。 


X] 

イ 


r ブ U ンタを巧加し、ドライバをち巧する ( B ) 
r ブ U ンタぞ适加する咕） 

任ドライバをち巧する(が 


■ ^«?师しつ1 



-同じプリンタに新しいプリンタドライバをインストールするときは、 
[ドライバを更新する]を選択して[次へ]ボタンを押し、手順14へ 
進んでください。（一 P .5-13) 

-新しいプリンタを追加するときは、[プリンタを追加ずる]を選択し 
て[次へ]ボタンを押し、手順7へ進んでください。（一 P .5-10) 

. 新しいプリンタを追加し、従来のプリンタも新しいバージョンのプリ 
ンタドライバに更新するときは、[プリンタを追加し、ドライバを更 
新ずる]を選択して[次へ]ボタンを押し、手順7へ進んでくださ 
い。（一 P .5-10) 


7 [追加と削除]ボタンを押します。 
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Windows パラレル接続のインスト'ール 







































8 [プリンター覧]からインストールずるプリンタを選択し、[インストールず 
るブリンター覧へ追加]ボタンを押します。 



9 [インストールするブリンター覧]のブリンタ名を確認し、 [0 K ] ボタンを 
押します。 



プリンタドライバをインストールする 
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10 リストに表示されたプリンタ名を確認して、[次へ]ボタンを巧します。 



11 「ポートの設定」で[標準のポート]を選巧し、[設定]ボタンを巧します。 



12 「使用するポート」でプリンタを接続した LPT ポート （ LPT 1:、 LPT 2: など) 
を選択し、 [ OK ] ボタンを巧します。 



COM3： 

COM4： 
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Windows パラレル接続のインスト'ール 




















































13 [設定されたポート]に選択したポート名が表示されていることを確認し、 
[次へ]ボタンを巧します。 

必要に応じてプリンタ名やプリンタ共有を設定してください。 



14 [インストールするプリンター 覧] の内容を確認し、[開始]ボタンを巧しま 
す。 



15セットアップ開始の確認画面が表示されたら、[はい]ボタンを押します。 



プリンタドライバをインストールする 
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16 README ま示の確認画面がま示されたら、[はい]または[いいえ]ボタ 
ンを巧します。 



[はい]ボタンを押すと README ファイルが表示されます。 


17 手順5で[プリンタのインストール後、結けて GAROS ね山 sMonitor をイン 
ストールする]にチェックマークをかけた場合は、[終了]ボタンを巧すと、 
引き結き GARO Status Monitor のインストールが始まります。 

インストール手順については第7章 「GARO Status Monitor をインス 
トールする」の手順3な降に従って操作してください。（一 P .7-3) 



手順5で[プリンタのインストール後、続けて GARO Status Monitor 
をインストールする]にチュックマークを付けなかった場合は、ド 
ライブから CD - ROM を取り出し、[はい、ただちにコンピュータを 
再起動します。]を選択して[終了]ボタンを押してください。 

コンピュータが再起動したら、プリンタドライバのインストールは 
完了です。 
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Windows パラレル接続のインスト'ール 




















Macintosh 接続のインストー 

ル 


Macintosh で使うために必要なコンピュータのソフト 
ウェアや設定を説明しています。インストール作業は、 
す ベての Macintosh で 行つてください。 


Macintosh のソフトウ エアに つし、て 

Macintosh で使うために、次のソフトウエアが用意されています。 


■ GARO プリンタドライバ 

Macintosh から目口刷する場合に必要なソフトウエアです。基本的な印 
刷操作だけでなく、お気に入り設定や色調整、複数ページプリント 
など、多彩な機能を利用することができます。プリンタドライバは、 
Mac 0S 8.6/9.X 用と Mac OS X 用が付属の User Software CD-ROM に 
収録されています。 


■ GARO Print Monitor 

Macintosh でプリンタのエラー内容を詳しく表示できるユーティリ 
ティソフトです。プリンタドライバをインストールすると、一緒に 
インストールされます。 


■ リモート UI 

プリンタのネットワーク情報の設定、プリンタの状態表示、印刷 
ジョブの停止や削除、目口刷履歴の表示が行えるソフトウエアです。 
プリンタ本体の ROM に内蔵されており、コンピュータからプリン 
夕の IP アドレスを Web ブラウザで指定し、 Web ブラウザからネッ 
トワークを経由して設定操作します。 

リモート UI をお使いになる場合は、プリンタに IP アドレスを設定 
しておく必要があります。 

回ぉ願い 

• MacOS8.6/9.x でリモート UI を利用する場合は、[コントロールパネル]の 
[TCP/IP ] を開いて[経由先]が[内蔵 E 化 ernet] になっていることを確 
認してください。 
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Macintosh 接続のインスト'ール 



インタフェースケーブルを接続する 

プリンタドライバのインストールを始める前に、 Macintosh とプリン 
夕をインタフェースケーブルで接続します。お使いの Macitosh に合 
わせて、 USB 接続かネットワーク接続かで接続してください。 


■ USB 接続の場合 


1 Macintosh の電源がオンのときは、 Macintosh の電源をオフじします。 

2 プリンタの電源がオンのときは、[電源]キーを2砂な上巧し、オンライン 
ランプが点滅したら指を離 


ディスプレイに「シバラクオマチクダサイ」と表示された後、電 
源がオフになります。 

3 本プリンタ背面の USB ポートじ USB ケーブルの B タイプ（四角）側を接続 
します。 

奥までしっかりと差し込んでください。 




インタフユースケーブルを接続する 
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4 Macintosh の USB ポートじ USB ケーブルの A タイプ（平たい）側を接続し 
ます。 

奥までしっかりと差し込んでください。 



■ネットワーク接続の場合 
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Macintosh 接続のインスト'ール 



MacOS 8.6/9. x へプリンタドライバをインストールする 

MacOS 8.6/9. x で使う場合は、プリンタドライバをインストール後 
に、セレクタを開いてプリンタを選択します。 

プリンタドライバのインストール 


回ぉ願ぃ 

• USB 接続でお{まいになる場合は、プリンタの電源がオフの状態でプリンタ 
ドライバのインストールを行ってください。 

1 付属の User Software CD - ROM を Macintosh の CD - ROM ドライブにセット 
します。 


2 ソフトウェア CD - ROM のアイコンを開き、に rivers ] フォルダの [0 S 8/9 ] 
フォルダ内のに ARO Ins ね Her for 8/9] アイコンを開きます。 



3 「ソフトウ王ア使用許諾契約書」の内容を読んで、[同意]ボタンを巧しま 
す。 



MacOS 8.6/9. x へプリンタドライバをインストールする 
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4 


[インストール]ボタンを押しまず。 




1巧るインスト-ル 



GARO Installer for 8/9 = 


胃囚曰 


インストールボタンをクリック了ると， IU 下の巧自をインストールしま了。 

• Canon GARO Printer Driver 
•関さユ-ティリティ 

• ColorGear Lite 

な： W 720( VW 7250 モお巧いの巧合.本プリンタドライバをご巧用になるには， プリン 
夕本巧のフ アーム ウ1アのバージヨンザ 2. 1 0 W 上であるぶ要があ9ます。 


柏用巧扣なディスクの空き： 2,607,1 16K ぶ去なディスク S 鱼： 20,388 K 


インスト-ルめ •»- 


つ巧目ぶディスク "Ma が ntoshHD— じインスト-ルされるす， 


I ディスクの切 y 背え I 


が了 


口— 


5 メッセージ画面が表示されたら、他のアプリケーシヨンソフトをすべて終了 
して[続ける]ボタンを巧します。 


O f 也のアブリケーシヨンが実巧しでいる巧ち，インス 
トールは巧えま廿ん"病ける"をクリックする 
と，現な実巧しでいるすべでのアプリケ—シヨンを 
自財的にが了します * "キャンセル"をクリックす 
ると元のがおに房 y ます。 



インストールが始まります。 


6 インストールが終わったら、[再起動]ボタンを巧します。 


インストールが売了しました《ソフトウェアを実巧するには， 
[ i£J コンピュータモ再起れ了る'必要があ y ま了。"再起め"モク 

リックしでコンピュータをち拉巧了るか、このままち加インス 
卜ールを実巧了る巧合は，"扇ける"をクリックしで<ださ 
い々 



Macintosh が再起動します。 


Macintosh 接続のインスト'ール 
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プリンタの選択 


回ぉ願ぃ 

•ネットワーク接続の場合は、[セレクタ]を開いて [ AppleTa 化]が[巧 
用]になっていることと、 [コントロールパネル]の [ AppleTalk ] を開い 
て[経由先]が[内蔵 E 化 ernet ] になっていることを確認してください。 
(一 User Manuals CD - ROM 「ネットワークガイド」） 


1 USB 接結の場合は、プリンタの[電源]キーを押して、プリンタの電源を 
オンにします。 



オンラインランプが点灯すると、印刷できる状態になります。 

ネットワーク接続の場合は、プリンタの電源がオンになっている こ 
とを確認してください。 


2 


Macintosh の再起動が終わったら、アップルメニユーの[セレクタ]を選択 
します。 


艦 


アイル漏実ま示ウインドウ 


ンピュータについて 

巧 AirMac 

Q Apple DVD Player 

@ Apple システム-プロフィール 

み Sherlock 2 
囚キ-配列 

コントロールバネル > 

垣]スクラッププック 


化 よ<ほう巧目 

ド#リモー トアクたス巧巧 


MacOS 8.6/9. x へプリンタドライバをインストールする 6-7 














3 左側のリストからに ARO Printer Driver ] アイコンを選巧し、[出力先の選 

択]で接続ち法、右側のリストから接続した本プリンタを選択しま 
す。 



プリンタリストに表示されない場合は、プリンタの電源やケーブル 
の状態を確認してください。 



[セレクタ]ウインドウを閉じ、確認ウインドウの [0 K ] ボタンを巧しま 
す。 


これで、プリンタドライバのインストールは完了です。 

圆メモ 

•七レクタで他のプリンタを選んだ後、もう一度本プリンタに切り替えるに 
は手順2〜手順4の操作を行ってください。 
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Macintosh 接続のインスト'ール 


































































Mac OS X へプリンタドライバをインストールする 

MacOSX で使う場合は、プリンタドライバをインストール後に、プ 
リントセンターを開いてプリンタを追加します。 

ここでは 、 MacOSX vlO .2 を例に説明していきます。 vlO . l では、ア 
イコンをや画面が多少異なります。 


プリンタドライバのインストール 


1 付属の User Software CD - ROM を Macintosh の CD - ROM ドライブにセット 
します。 


2 ソフトウェア CD - ROM のアイコンを開き 、 [Drivers ] フオルダの [0 S X ] 
フオルダ内の [ GAROIns ね llerforX ] アイコンを開きます。 



3 パスワード入力画面が表示されたら、管理を権限のあるユーザ名とパスワー 
ドを入力し、 [ OK ] ボタンを巧します。 



MacOSX へプリンタドライバをインストールする 
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4 「ソフトウェア使用許諾契約書」の内容を読んで、[同意]ボタンを巧しま 


5 [インストール]ボタンを巧します。 



6 メッセージ画面が表示されたら、化のアプリケーシヨンソフトをすべて終了 
して[結ける]ボタンを巧します。 


A 化のアプリケ—シヨンがミ巧 
ンストールは巧えまだん。"卜 
すると、現をま巧しているす 
シ 3 ンを自巧のに巧了します 
クリックすると元の巧おじ戻 

している巧合、ィ 
をける"をク U ック 
ベてのアブリケー 
。"キャンセル"を 

0 ます》 

グ S 

( キ t ンセル 

' ( W 巧、） 1] 


、 " ソ 


インストールが始まります。 
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ず。 


ソフトウェア使用な巧契め書 


* ソフトウェアをこ度用<ツよる肺こ， W 下の文章をよ<お巧みくださし、 

この巧巧は.お客巧と.キヤノンはなを ttOUT キヤノンといいます)との巧の契巧です. 

キヤノソ主.お S « じ巧し、本巧巧香と兴にご巧おする.当なキヤノン史 IGARO プリンタ ( UiTr プリンタ J と g います，）の 
ホスト巧及び/またはクライアント用ソフトウェア(るマニュアルをさみます.これらを巧みして WTf 本ソフトウェア J と含い 
* す， ） の#巧と的巧用«を下巧を巧に罢づをな巧し.お客がも下なる巧にご同居いただくものとします，お客橡は . [本 
ソフトウェア J のインストールをもって、この契巧に同 S したことになりまず.お客ながこの契巧に同 g できない1«含には、ご 
«用•インストールされダ，苗ちに r 本ソフトウェア J を胞 i しててさし、 

.使巧巧巧 

(1) お客巧は， f 本ソフトウェア J を，ヴリンかに由接またはネットワークをぶじ巧巧されるななのコンビュータのそれそれ 
じおいて®用することがでをます. 

(2) お客巧は， r 本ソフトウェア巧.ヴリンかじ B 巧またはネットワークをぶじ巧保されるな巧のコンビュータのそれモれ 
の八ードディスク巧のだ«なな上に.それぞれ1コピーのホソフトウェア.をな里!することがでそます. 

(3) おち»は.巧巧用な巧. a 巧，油巧、 H ちその化の方まじより. * 二者に r 本ソフトウ I 7 J をな用もしくは利巧させる I 
:とはでさません. 


(■ブリント ...） f 巧存…、(不同* 


同意 I 



















































インストールが終わったら、[再起動]ボタンを巧します。 


e インストールが完了しました，ソフトウェアをち行するに 
は、コンビュータを再だ拉する必要が友ります。"巧な 
お"をクリックしてコンビュータをち括«するか、このま 
ま追加インストールを実巧するちさは、"抗ける"をクリッ 
クしてください。 _ 

/ a ける r ち 巧 色® I 】 


Macintosh が再起動します。 


プリンタの選択 


回ぉ願い 

■ネットワーク接続の場合は、[システム環境設定]を開いて[ネットワー 
ク]の[表示]で[内蔵 Ethernet ] を選択し、 [ AppleTalk ] シートで 
[ AppleTalk 使用]がチェックされていることを確認してください。 

User Manuals CD - ROM 「ネットワークガイド」） 


1 USB 接続の場合は、プリンタの[電源]キーを巧して、プリンタの電源を 
オンにします。 



オンラインランプが点灯すると、印刷できる状態になります。 

ネットワーク接続の場合は、プリンタの電源がオンになっているこ 
とを確認してください。 


MacOSX へプリンタドライバをインストールする 
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2 


Macintosh の 再起動が終わったら、 Finder を選択して[移動] メニューの 
[アプリケーション]を選択します。 



最お巧ったフォルダ ► 

フォルブへ巧か... な sec 

サーバへ倭統 ... 


3 [ユーテイリテイ ( Utility )] フ ナルダを開き、 [プリントセンター (Print 
Center )] を開きます。 



4 [プリンタリスト]じ本プリンタ名がない場合は、[追加]アイコン（[プリ 
ンタを追加]ボタン）を巧します。 
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Macintosh 接続のインスト'ール 



































5 接結先のメニューから本プリンタの接結先 ([ USB ] または [ AppleTalk ]) 

を選巧し、リストにま示された本プリンタ名を選巧して[追加]ボタンを巧 
します。 



プリンタリストに表示されない場合は、プリンタの電源やケーブル 
の状態を確認してください。 


6 


デフナルトプリンタに設定する場合は、[プリンタリスト]の本プリンタを 
選択し、[プリンタ]メニユーの[デフナルトじする]を選がします。 


プリントセンター編ま 
ft A ブリンタリクて 


ジョブウインド 


1 


A 

デフオルトにする 


0 な ■[ 

ち扣削# なぞ 



CANONXXXXXX 

II 





プリンタを削お 
プリンタの巧定 
巧巧を見る 

ジョブを表示 
ジョブを停止 


紛 

no 


これで、プリンタドライバのインストールは完了です。 


MacOSX へプリンタドライバをインストールする 
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Macintosh 接続のインスト'ール 




Windows ユーテイリテイの 
インストール 


Windows コンピュータ用ユーテイリテイソフトのイン 
ストールや使いかたを説明しています。インストール 
作業は、必要な Windows コンピュータで行ってくださ 


GAROStatus Monitor をインストールする 

GARO Status Monitor (ステータスモニタ）は、コンピュータ画面上 
にプリンタのエラー内容を詳しく表示できる Windows 用のユーテイ 
リテイソフトです。 

GARO Status Monitor は、次の手順でインストールします。 


回ぉ願ぃ 

• Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0 の場合、起動した際に、必ず 
Administrators のダループとしてログオンしてください。 

1 付属の User Software CD - ROM をコンピユータの CD - ROM ドライブにセツ 
卜します。 

rSetup Me 打 u 」 画面が表示されます。 

圆メモ 

• CD - ROM のオートスタートアップ機能がオフになっている場合は、[マイ 
コンピュータ]の [ CD - ROM ドライブ]アイコンを選択し、[ファイル] 
メニューの[自動再生]を選択してください。 


2 [GARO Sta 山 S Monitor インストール]を巧します。 



7-2 


Windows ユ'ーテイリテイのインスト ' ール 


















3 「GARO Sta 山 s Monitor InstaHShield ウイザードへようこそ」画面が表示され 
たら、[ホへ]ボタンを巧します。 



4 「巧巧許諾契約書」の内容を読んで、同意したら[はい]ボタンを巧します。 



契約の巧りのがみぞ话むには、 Page Down キ-を巧してくだみ k 


ソフトウェァ使瞄ぉ若契約き 

トウェアをごほ用Iこなる前こ' む下の文きをよくわ疑みください。 

'綱け、おぎなと、キヤノン巧巧会な似下キヤノンといしホす)との間の契巧です。 

. .ソソま、お客梯こ巧し、本契約妄と共にご语化する、本ディスクこ含まれてし々ソフト。ェア(き 
7ニュアルをまみます。これらをおをして IU 下 r 本Vフトウェア」と言しホす。 ） のがほよ的ほ用宿を下 
I己を；*こをづ’きな津しおぎ请も下記を巧Iこご同るし、ただくものとします。 

わさ後Iす、「本Vフトウェア J のインストールをもって、この舆約に同ましたことになりまん 

わち柱かこの装約こ同まできない巧含こは、ごほ用•インストールされず、ちちに「本リつトウェア巧 

お束して下さい々 


該恶 

キヤノソ 


前巧の搜口。口ほ用 i キ违契約のすぺての実涵こ同ましますか化、いえ]ホ‘’タンぞ进巧すると、セットアッつ巧中止 
します。 GARO Status Monitor をインストルするには、この契約に同急:する'と要があります。 




<11る却に:.—なけ数:間 IJA 、 そ妙」 


GARO Status Monitor をインストールする 


7-3 

































5 「インストール先の選択」画面で、インストール先フナルダ名を確認し、[次 
へ]ボタンを巧します。 



6 「インストールの確認」画面で設定内容を確認し、[次へ]ボタンを巧しま 
す。 



インストールが始まります。 
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Windows ユ'ーテイリテイのインスト ' ール 












































7 「 Ins ね I に hield ウィザードの完了」画面が表示されたら、[はい、今すぐコン 
ピュータを再起動します。]が選巧されていることを確認して、[完了]ボタ 
ンを巧します。 



コンピュータが再起動したら、インストール完了です。 

画面に [ README ファイルをすぐに読みます]が表示されている場 
合は、[完了]ボタンを押してインストーラを閉じ、[終了]ボタン 
を押して Setup Menu を閉じると、インストール完了です。 


GARO Status Monitor をインストールする 
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GARO Status Monitor でプリンタの情報を表示する 

GARO Status Monitor は、印刷やエラー発生時に自動的に表示されま 
す。プリンタの状態をすぐに確認したいときは 、 GARO Status 
Monitor を次の手順で起動します。 


[スタート]メニューの[プログラム]から [GARO S ね山 S Monitor プリ. 
タリスト]を選択します。 


S ァ化サリ 
直 スタ-トアップ 
を Internet Explorer 
t Outlook Express 



口 


つ•地, が方ィルの； 

或 i 旋® 

ぷ 巧巧に> 

令 ヘルプぉ） 

^ ファイルるを指定しで実巧(を.. 


机 


己サ9トタ。シ《が… 


[ T かトト 


GARO Status Monitor のアンインスト'-ル 


GARO Status Monitor プリンタリスト 




2 プリンタ名を選択し、[情報]アイコンを巧します。 



ステータスモニタをおれします。 
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Windows ユ'ーテイリテイのインスト ' ール 



























プリンタの状態や印刷ジョブの状態が表示されます。 



圆メモ 

• [オプション]メニューで GA 民〇 Status Monitor を表示する条件を設定ずる 
ことができます。メニュー項目を選択して、必要な項目にチェックマーク 
を付けてください。初期状態では、[印刷時に起動する]と[ユラー発生 
時にポップアップウィンドウを開く]が選択されています。 



• GA 民〇 Status Monitor の詳細については、 GA 民〇 Status Monitor のヘルプをご 
覧ください。 


GA 民0 Status Monitor でプリンタの情報を表示する 
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Windows ユ'ーテイリテイのインスト ' ール 




プリンタを使う上で参考になる情報や索引をまとめて 
います。 


その他の本プリンタ用ソフトウエアについて 

本プリンタでは、次のソフトウェアが利用できます。ソフトウェア 
は付属 Us ぴ Software CD-ROM に収録されているか、キヤノンのホー 
ムページから入手できます。 

Windows コンピュータ用ソフトウエア 


■ Font Gallery 

Font 姑 llety には、和文、欧义の書体が納められています。これらの 
フォントをお使いいただくことで、より多彩な文字表現が可能にな 
ります。また、欧文書体には、ユーロフォントも含まれていますの 
で、アクセント記号や特殊な記号を表現することもできます。 
FontGallery は付属の User Software CD-ROM に収録されています。 
Font Gallety のインストールホ法や詳を日については、インストーラ画 
面で[インストールガイドを読む]ボタンを押すと表示される取扱 
説明書をご覧ください。 


圆メモ 


• FontGallery のユーザーズボイドは、付属の User Software CD - 民 OM にテキ 
ストファイルとして収録されています。詳細については、次のファイルを 
ご覧ください。 

< CD-ROM ドライブ名 >:¥Fgallery ¥ Manual ¥Font ¥ Fgmanual.wri 

•フォントをインストールするには、多少時間がかかります。1書体につき 
10秒前後かかりますので、あらかじめご了承ください。 

♦欧文書体は、英語版 GA 民〇プリンタドライバでもご利用いただけます。 


■ Font Composer 


Font Composer は、簡単な操作で Font Gallery 和文書体のかな書体 
(ひらがな、カタカナ、記号文字等）と、他のかな書体を組み替える 
ことができるユーティリティソフトです。和文書体のかな部分を組 
み替えることで、より豊かな文章表現が可能になります。 Font 
Composer は付属の User Software CD-ROM に収録されています。 Font 
Composer のインストールホ法や詳細については、インストーラ画面 
で[インストールガイドを読む]ボタンを押すと表示される取撒説 
巧書をご覧ください。 


8-2 


付録 



圆メモ 


• Font Composer のユーザーズガイドは、付属の User Software CD - ROM にテ 
キストファイルとして収録されています。詳細については、次のファイル 
をご覧ください。 

<CD-ROM ドライブ名 >:¥Fgallery ¥ Manual ¥ Composer ¥ Fcmanual.wri 

• Font Composer では、基本書体とかな書体の組み合わせや、削除のため約 
10〜 20 MB のハードディスク空き容量が必要となる場合があります。 

Font Composer を起動する際に空き容量不足のメッセージが表示された場 
合には、ハードディスクの空き容量を確保してください。 


Macintosh 用ソフトウエア 


■ Font Gallery 

Font 姑 llery には、和义、欧文の書体が納められています。これらの 
フォントをお使いいただくことで、より多彩な文字表現が可能にな 
ります。また、欧文書体には、ユーロフォントも含まれていますの 
で、アクセント記号や特殊な記号を表現することもできます。 
FontGallery は付属の User Software CD-ROM に収録されています。 
Font Gallery のインストールホをや詳細については、付属 User 
Software CD - 民 OM に収録されている 「FontGallery 取扱説明」をご覧 
ください。 

圆メモ 

• FontGallery のユーザーズボイドは、付属の User Software CD - 民 OM にテキ 
ストファイルとして収録されています。詳細については、次のファイルを 
ご覧ください。 

<CD-ROM ドライブ名 >:Fgallerv :Fon に allery 取巧説明 


サーバコンピユータ/管理者用ソフトウエア 


■ Ne に pot Console 

ネットワークのコンピュータから Web ブラウザでプリンタのが態を 
表示したり、プリンタやネットワークインタフユースボードの設定 
を行えるようにする Windows XP/Windows 2000 /Windows NT 4.0/ 
Windows Me/Windows 98 用サーノく ソフトです。 


その他の 本 プリンタ用ソフトウエアについて 
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Ne 怯 pot Console はキヤノンのホームページ ( http :// canon . jp /) から無 
料でダウンロードできます。必要に応じてサーバコンピュータにイ 
ンストールしてください。 


■ Device Status Extension 


IIS がインストールされている WindowsXP/Windows 2000でプリンタ 
を共有しているときは、お手持ちの Web ブラウザから共有プリンタ 
の情報を表示することや印刷ジョブを管巧することができます。 
Windows XP/Windows 2000に Device Status Extension をインストール 
することで、 Device Status Extension に対■応しているプリンタに対■し 
て、プリンタの情報を表示する画面がキヤノンが提供する画面に切 
り替わります。さらに、 NetSpot Console をお使いの場合は、 Device 
Status Extension の画面から NetSpot Console を起動して、プリンタの 
設定なども行うことができます。本ソフトウ卫アは、付属の Us ぴ 
Software CD-ROM に収録されています。インストールホ法、使用方 
法はに SE ] フォルダの Readme フアイルを参照してください。 
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フリンタの設置スぺースについて 

本プリンタを設置するときは、次のスペースを確保してください。 

■局さ 

• N1100 • N2100 


I 幅と奥行き 


I N1100 


884 mm 


I N2100 


1166 mm 


pD 

\ 



V 

) 



- 'll 




N. 

V 

J 

ノ 


EE ブ揖 


ELU 一,等 



££ 9送 
ELU S9 


圓0917 



EE 累 g 


EE にブ 


プリンタの設置スペースについて 
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プリンタを輸送するときは 

本プリンタを輸送するときは、内部機構保護のため、次の手順で輸 
送の準備を行ってください。 

1[電源]キーを押して、プリンタの電源をオンにします。 



しばらくすると、ディスプレイに「インサツカノウ」と表示され、 
オンラインランプが点灯します。 


2 [オンライン]キーを巧して、オンラインランプを消します。 



ディスプレイに「オフライン」と表示され、操作パネルで設定でき 
る状態になります。 
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4 [<]、[>] キーで「ホン タイ ュソウ」を 選巧し、 [ V ]キーを 巧します。 


ユー X ィリ X ィ 

ホンタイユソウ 


右カバーのロックが解除され、ディスプレイに「タンクヲハズシ 
テクダサイ」と表示されます。 


5ちカバーを開きます。 



6 インクタンクカバーを開き、すべてのインクタンクを取り外します。 



取り出したインクタンクは、ビニール袋に入れて口を閉じてくださ 
レ、。 


プリンタを輸送するときは 
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7 すべてのインクタンクカバーをロックし、ちカバーを 閉じます。 



「シヨリチュウ」と表示され、チューブ内のインクが吸い出されま 
す。インク吸引処 a には約3分かかります。処理が終わると、プリ 
ンタの電源がオフになります。 


8電源がオフになったら、電源コードやインタフエースケーブルを取り外しま 
す。 


9 カセットをプリンタから取り外し、用紙を取り除きます。 
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10 前上カバーと後ろ上カバーを耳又り外します。 



11 


給紙口ーラストッパを取り付け、テープで固定します。 





プリンタを輸送するときは 
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12 キャリッジ部にストッパを取り付け、テープで固定します。 



13前上カバーと後ろ上カバーを取り付けます。 



14 カセットやプリンタの各カバーをテープで固定します。 

15 カセットやプリンタ本体に捆包材を取りかけ、個包箱に収納します。 

これで、輸送の準備は完了です。 

回ぉ願い 

• 輸送後再びセットアップするときは、クイックスタートガイドに従って設 
置作業を行ってください。 

•プリンタを輸送する際に操作パネルで「ホンタイュソウ」を行った後 
は、再度インクタンクの取り付けを行っても初期自動充填は行われませ 
ん。インクタンクを取り付けた後、オフラインにして操作パネルで「へッ 
ドクリーニング C 」 を行ってください。（一 User Manuals CD-ROM 「ユー 
ザーズ ボイド」） 
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•「ホンタイユソウ」メニューを実行してプリンタの電源が自動的にオフ 
になる前に電源コードを抜いて電源をホフにしたときは、そのまま輸送す 
るとプリンタ故障の原因となります。電源コードおよびインクタンクを取 
り付け、手順1からやり直してください。（ークイックスタートボイド） 


プリンタを輸送するときは 
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